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B nmameit xxusuu BcTpeun,

W-Hor - na ™Mbl cJé€3bl JbEM HAIIPaC - HO,
B Toit cTpaHe HeT TOps, HET CTpaja - HbS,
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pacCTaBa - Hb, rpyCTb n  pagoCTb TECHO CILJIETE - HbI,

Ot TO - rO, uTO GYyAYLIHOCTb BO MIJE,
Crpaxa HeT ¥ HeT >XHUTEHCKUX Tpo3;
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TTocne cMexa— TOPBKU - € pbiga - Hbs, [locae caé3— JIBIXQHbE THIIA - HBL. ..
Craner  TO TsKEOH, TO Tpekpac-HOW— JKu3HbHA 3 - TOH  cyer

CBeTuT pajocTb OJArOCTHBIM CHUSI - HbeM, B Toii cTpane,
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He Bcerma HaM BJKM3HM BCE IOHAT - HO,
Jlet naa Ku3 - HA  JaHO
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To, uTo TopemM KakeTcsi TOPOIi,

ceMb JiecsT - KoB,  Bocemb, KOJIb 3/[0pOBbEM MBI CUJIbHBI,
NOTPYAM - TbCH, Crout mocTpasaTb¥ IOPbIIATH
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Jlna toro, yto6 ¢ HuM HaBeku CJIUTHCS
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OO6ep - HETCS cUacTbeM HEOODBSATHBIM B MHUT ¢ HeyJIo - BUMON
Tpyx, 60€3Hb, yCTPOICTBA, HETIOIAKY — Mpl JeTuM K BpaTaM U - HOW CTPaHBI.
B 1oit ctpame xBany E - wmy Bosmatnb!
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Shere Are Meeﬁncq&..

1. There are meetings in our lives and partings-
Joy and sadness tightly interlaced.

After laughter bursts of heaving sobbing,

After tears come quietness and rest.

Often things escape our comprehension-

That which seemed as dark as stormy clouds.
Turns to joy beyond plain words and mention,
In an instant with the speed of sound.

2. Sometimes tears are shed in vain- unfounded,
Just because the future is unknown.

Beautiful or difficult around us

Seems our life in this counfusing world.

Seven decades are for life allotted,

Eight with greater strength and better health.
Work and illness, setting down and trouble-
We are flying to another Land.

3. In that Land there are no grief nor suffering,
Refuge from the common earthly storms.

Rays of Sun with their benevolent shining

Fill the Land where Christ is all in all.

So, it's worth to live through ills and labor,
It is worth to suffer and to weep,

Just to be with Him completely blended,

In that Land all glory to Him give.

Russian lyrics and translation into English by Vera Kuschnir
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